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GETTING STARTEDBEFORE YOU BEGIN
We recommend consulting a professional if you are 
unfamiliar with installing plumbing �xtures. Signature 
Hardware accepts no liability for any damage to the 
faucet, plumbing, sink, counter top, or for personal 
injury during installation.
Observe all local plumbing and building codes.
Unpack and inspect the product for shipping damage. 
If any damage is found, contact our Customer 
Relations team via live chat at www.signaturehard-
ware.com or by emailing support@signaturehard-
ware.com.  

Ensure that you have gathered all the required 
materials that are needed for the installation. 

Because the speci�cation measurements are 
approximate and slight variations may occur, we 
highly recommend waiting until the mirror is on-site 
before starting rough-in procedures.

ANTES DE COMENZAR
Le recomendamos que consulte a un profesional si no 
sabe cómo instalar accesorios de plomería. Signature
Hardware no asume ninguna responsabilidad con 
respecto a los daños causados al inodoro, sistema de 
plomería, suelo o daños personales durante
la instalación.
Cumpla con todas las normas locales de plomería y 
construcción.
Desempaque e inspeccione el producto para determinar 
si tiene daños por el envío. Si tiene daños, comuníquese 
con nuestro equipo de Relaciones con el Cliente por chat 
en directo en www.signaturehardware.com o por correo 
electrónico a support@signaturehardware.com. 

AVANT DE COMMENCER
Nous vous recommandons de consulter un professionnel 
si vous n’avez pas d’expérience dans l’installation 
d’appareils de plomberie. Signature Hardware décline 
toute responsabilité en cas de dommage au robinet, à la 
plomberie, à l’évier, au comptoir ou de blessure corporelle 
lors de l’installation.
Respectez tous les codes locaux de plomberie et de 
construction.
Déballez et inspectez le produit pour vérifier qu’il n’a pas 
été endommagé pendant le transport. Si un dommage 
est constaté, communiquez avec notre équipe des 
relations avec la clientèle au www.signaturehardware.com 
ou par mailsupport@signaturehardware.com.

CÓMO COMENZAR
Asegúrese de haber reunido todos los materiales
necesarios para la instalación.

Dado que las medidas de las especificaciones son 
aproximadas y que puede haber ligeras variaciones, le 
recomendamos esperar hasta que el espejo esté en el 
lugar antes de hacer los procedimientos de empotrado.

PREMIERS PAS
Assurez-vous d’avoir réuni tout le matériel nécessaire 
à l’installation.

Les mesures indiquées étant approximatives et de 
légères variations pouvant survenir, nous vous 
recommandons vivement d'attendre que le miroir soit 
installé sur le site avant de commencer les travaux de 
montage.

ADDITIONAL QUESTIONS?
Still need help? Check out our Help Center at 
www.signaturehardware.com for product and 
warranty information, or contact us through live 
chat or by emailing support@signaturehard-
ware.com.

¿MÁS PREGUNTAS?
Todavía necesita ayuda. Consulte nuestro Centro de 
Ayuda en www.signaturehardware.com para obtener 
información de productos y garantías o comuníquese 
con nosotros por chat directo o enviando un correo 
electrónico a support@signaturehardware.com.
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D’AUTRES QUESTIONS?
Si vous avez encore besoin de l’ aide. Veuillez consult-
ez notre centre d'aide à l'adresse www.signaturehard-
ware.com pour obtenir des informations sur les 
produits et la garantie ou veuillez nous contacter par 
clavardage en direct ou par courriel à l'adresse 
support@signaturehardware.com.

IMPORTANT!
The motion sensor is located on the side of the 
mirror. Leave at least 8 inches of clearance on the 
sides of the mirror to allow proper sensor function-
ality. 

IMPORTANTE!
El sensor de movimiento está en el lado del espejo. 
Deje al menos 203 mm de espacio libre a los lados del 
espejo para permitir el correcto funcionamiento del 
sensor. 

IMPORTANT!
Le détecteur de mouvement est situé sur le côté du 
miroir. Laissez un espace d'au moins 8 pouces sur les 
côtés du miroir pour permettre au capteur de 
fonctionner correctement.

BASIC FUNCTIONS
Tap the power button to turn LED light on or o�.
 
Hold �nger on the power button to change the color 
temperature.  Release button once desired color 
temperature is reached. 

When the LED light is turned back on it will remain at 
the desired color temperature. 

FUNCIONES BÁSICAS
Toque el botón de encendido para encender o apagar la 
luz LED.
 
Mantenga presionado el botón de encendido para 
cambiar la temperatura de color.  Suelte el botón una vez 
que se alcance la temperatura de color deseada.

Cuando la luz LED se vuelva a encender, permanecerá a 
la temperatura de color deseada.

FONCTIONS DE BASE
Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer ou 
éteindre la lumière LED.
 
Maintenez le doigt sur le bouton d'alimentation pour 
modifier la température de couleur.  Relâchez le bouton 
lorsque la température de couleur souhaitée est atteinte. 

Lorsque la lumière LED est rallumée, elle reste à la 
température de couleur souhaitée.
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WIRING DIAGRAM
DIAGRAMA DE CABLEADO
SCHÉMA DE CÂBLAGE

live
conectado

sous tension

neutral
neutro
neutre

earth
tierra
terre

brown/black
café/negro

brun/noir

brown/black
café/negro
brun/noir

yellow/green
amarillo/verde

jaune/vert

blue/white
azul/blanco

bleu/blanc

yellow/green
amarillo/verde
jaune/vert

blue/black/white
azul/negro/blanco
bleu/noir/blanc
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(NO MOUNTING BRACKET)
(SIN SOPORTE DE MONTAJE)
(PAS DE SUPPORT DE MONTAGE)

TOOLS AND MATERIALS:
HERRAMIENTAS Y MATERIALES:
OUTILS ET MATÉRIEL:

INSTALLATION
INSTALACIÓN
INSTALLATION

Drill
Taladro

Perceuse

Level
Nivelador

Niveau

Tape Measure
Cinta métrica

Ruban à mesurer

Pencil
Lápiz

Crayon

Stud Finder
Detector de vigas

Localisateur de montants
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1. Center the mirror above the sink at the appropriate 
height and draw a leveled outline of your cabinet on 
the wall.

1. Centre el espejo sobre el lavabo a la altura adecuada y 
dibuje un contorno nivelado de su armario en la pared.

1. Centrez le miroir au-dessus de l'évier à la hauteur 
appropriée et dessinez le contour de votre meuble sur le 
mur.

Height of the mirror
Altura del espejo
Hauteur du miroir

Height in between 
the mirror and vanity
Altura entre el espejo 
y el tocador
Hauteur entre le miroir 
et le meuble

Center the mirror
Centre el espejo
Centrer le miroir
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2. Locate and mark the position of the wall studs to 
which you will fasten your mirror. You can �nd studs by 
listening for a solid sound as you knock on the wall or 
by using a stud �nder. 

Tip: If the studs in your bathroom do not line up to the 
mounting location for your mirror, wood blocking can 
be installed between the studs using standard 2 x 4’s.

2. Encuentre y marque la posición de los espárragos de la 
pared a los que fijará el espejo. Puede encontrar los 
espárragos escuchando un sonido sólido al golpear la 
pared o utilizando un localizador de espárragos.

Sugerencia: si los espárragos del baño no se alinean con 
el lugar de montaje del espejo, puede instalar bloques de 
madera entre los espárragos usando 2 x 4 estándar.

2. 2. Repérez et marquez la position des montants 
muraux sur lesquels vous fixerez votre miroir. Vous 
pouvez trouver les montants en écoutant un son solide 
lorsque vous frappez sur le mur ou en utilisant un 
détecteur de montants.

Astuce: Si les montants de votre salle de bains ne sont 
pas alignés sur l'emplacement de fixation de votre miroir, 
vous pouvez installer des cales en bois entre les 
montants à l'aide de 2 x 4 standard.

3. Secure the mirror to the wall studs with the mount-
ing hardware (provided). Make sure that your mirror is 
level.

3. Fije el espejo a los espárragos de la pared con los 
accesorios de montaje (suministrados). Asegúrese de 
que su espejo esté nivelado.

3. Fixez le miroir aux montants du mur à l'aide du matériel 
de montage (fourni). Veillez à ce que le miroir soit de 
niveau.

Locate and mark 
on the wall
Encuéntrelos y márquelos 
en la pared
Repérez et marquez 
sur le mur
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(NO MOUNTING BRACKET)
(CON SOPORTE DE MONTAJE)
(AVEC SUPPORT DE MONTAGE)

INSTALLATION
INSTALACIÓN
INSTALLATION
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1. Center the mirror above the sink at the appropriate 
height and draw a leveled outline of your cabinet on 
the wall.

1. Centre el espejo sobre el lavabo a la altura adecuada y 
dibuje un contorno nivelado de su armario en la pared.

1. Centrez le miroir au-dessus de l'évier à la hauteur 
appropriée et dessinez le contour de votre meuble sur le 
mur.

2. Locate and mark the position of the wall studs to 
which you will fasten your mirror. You can �nd studs by 
listening for a solid sound as you knock on the wall or 
by using a stud �nder.

Tip: If the studs in your bathroom do not line up to the 
mounting location for your mirror, wood blocking can 
be installed between the studs using standard 2 x 4’s. 

2. Encuentre y marque la posición de los espárragos de la 
pared a los que fijará el espejo. Puede encontrar los 
espárragos escuchando un sonido sólido al golpear la 
pared o utilizando un localizador de espárragos.

Sugerencia: si los espárragos del baño no se alinean con 
el lugar de montaje del espejo, puede instalar bloques de 
madera entre los espárragos usando 2 x 4 estándar.

2. Repérez et marquez la position des montants muraux 
sur lesquels vous fixerez votre miroir. Vous pouvez 
trouver les montants en écoutant un son solide lorsque 
vous frappez sur le mur ou en utilisant un détecteur de 
montants.

Astuce: Si les montants de votre salle de bains ne sont 
pas alignés sur l'emplacement de fixation de votre miroir, 
vous pouvez installer des cales en bois entre les 
montants à l'aide de 2 x 4 standard.

Locate and mark 
on the wall
Encuéntrelos y márquelos 
en la pared
Repérez et marquez 
sur le mur

Height of the mirror
Altura del espejo
Hauteur du miroir

Height in between 
the mirror and vanity
Altura entre el espejo 
y el tocador
Hauteur entre le miroir 
et le meuble

Center the mirror
Centre el espejo
Centrer le miroir
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3. Measure the location of the mounting rail on the 
back of the mirror to determine the location of your 
wall bracket. Use the top of the mirror as your guide-
line. Use your level to verify that the wall bracket is 
properly aligned.

3. Mida el lugar del riel de montaje en la parte posterior 
del espejo para determinar el lugar de su soporte de 
pared. Use la parte superior del espejo como guía. Use su 
nivel para verificar que el soporte de pared esté correcta-
mente alineado.

3. Mesurez l'emplacement du rail de montage au dos du 
miroir pour déterminer l'emplacement de votre support 
mural. Utilisez le haut du miroir comme ligne directrice. 
Utilisez le haut du miroir comme ligne directrice. Utilisez 
votre niveau pour vérifier que le support mural est 
correctement aligné.

4. Drill pilot holes and install the wall bracket. Because 
wall construction and materials vary from home to 
home, the appropriate mounting hardware may need 
to be purchased from your local hardware store. 
Consult a professional if you are unfamiliar with this 
type of installation.

4. Perfore agujeros guía e instale el soporte de pared. 
Dado que la construcción y el material de las paredes 
varían de una casa a otra, es posible que tenga que 
comprar los accesorios de montaje adecuados en su 
ferretería local. Consulte con un profesional si no está 
familiarizado con este tipo de instalación.

4. Percez des avant-trous et installez le support mural. La 
construction et les matériaux des murs variant d'une 
maison à l'autre, il peut être nécessaire d'acheter le 
matériel de montage approprié dans une quincaillerie 
locale. Consultez un professionnel si vous n'êtes pas 
familiarisé avec ce type d'installation.

5. With the help of another person, hang your mirror by 
attaching the mounting rail to the wall bracket

5. Con la ayuda de otra persona cuelgue el espejo 
uniendo el riel de montaje al soporte de la pared

5. Avec l'aide d'une autre personne, accrochez votre 
miroir en fixant le rail de montage au support mural

Install the wall bracket
Instale el soporte de la pared
Installez le support mural


